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Matija Jama: Martuljkova skupina 

Tako strmi zdaj sredi višine 
okameneli zanos domovine . 
(O. Zupanč ič , Z vlakom) 

T i Županč ičev i verzi so nam bi l i vodilo 
pri naš i razstavi, k i smo j i dal i na s lov 
»Naše gore«. Že dolgo je tega, ko je bil 
konec avgusta 1778 osvojen Tr ig lav . P r v i 
obiskovalci naše najviš je gore so b i l i L o -
renz VVillomitzer, Rož ič , M a t e v ž K o s in 
L u k a Korošec . Ve l iko zaslug za ta podvig 
pa sta imela tudi baron Žiga Zois in znani 
botanik in geolog Ba l thazar Hacquet . 
Nekaj let kasneje pa je b i l zavzet najvišj i 
v rh v E v r o p i M o n t B lanc (1786). 

Vse do 18. stoletja so gore veljale za 
nekaj, česa r se je človek bal in izogibal. 
B i l e so nerodovitne, ovirale so promet in 
trgovino, tu so se zbi ra l i in zadrževa l i 
ljudje, k i j i h je d r u ž b a izobčila, tu je bilo 
domovanje p rav l j i čn ih bi t i j , s tari narodi pa 
so domnevali , da so tod b iva l i bogovi. Zato 
so bile gore nedostopne — ljudem so zbu­
jale strah in grozo. 

Toda cestne karte stare antike so že 
imele vrisane podobe gora. Prav tako zasle­
dimo to mot iviko v pompejanskem slikar­
stvu, na mozaikih, minia turah , stenskem 
slikarstvu romantike in gotike. Vendar pa 
so vse te upodobitve gorske krajine shema­
t ične (Giotto) . Predvsem so uporabljal i 
goro Sinaj , vendar ne njeno pravo obliko, 

pač pa samo z obrisom, kot nujni del ne­
kega ikonografskega mot iva . T a k o so se na 
naš ih freskah v 15. stoletju že pojavi l i prvi 
vrhovi gora, k i so rabi l i kot ozadje pri raz­
ličnih religioznih mot iv ih (Mošnje , K r i ž n a 
gora). Za to krajino lahko rečemo, da je 
s h e m a t i č n a , ne moremo še govorit i o por­
tretu oziroma topografski vernosti gora. 
Gorovje je še vedno skrivnost in nejasna 
krajina za l judi in še tudi za umetnika-sl i-
karja. 

K l j u b vsem tem miš l jenjem pa je b i l 
opravljen prvi vzpon na 1912 m visoko 
Vetrno goro (Mons Ventoux) v Provansi 
(JZ rob A lp ) . 25. apri la 1336 sta v rh osvo­
j i l a znani i ta l i janski pesnik Francesco Pe-
trarca in njegov brat Gerhard. Dogodek je 
opisal takole: »Na vrhu je konec in cilj 
našega življenja, tja je usmerjeno vse n a š e 
romanje.«i) Toda še v času renesanse so s l i ­
karji s l ikal i gorske motive tako, da so si 
v ateljeju postavil i iz peska in kamenja 
model, k i so ga nato prerisovali. Vendar pa 
prav v tem času dobimo prve, precej reali­
s t ično oblikovane gore na s l ik i nemškega 
slikarja K o n r a d a Wi t za : Č u d e ž n i ribolov 
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(1444). On je postavil za ozdaje ob Ženev­
skem jezeru dokaj pravilno upodobljene 
Alpe z M o n t B lancom. Prav on je tako 
eden prvih v l ikovn i umetnosti , k i je topo­
grafsko pravilno upodobil planine. 

Če je b i l Petrarca prvi , k i ga je gora pri­
tegnila iz veselja in už ivan ja ob pogledu 
v dolino, pa je b i l Leonardo da V i n c i eden 
prvih, k i so ga Alpe (Monte Rosa) zanimale 
kot s l ikarski motiv in tudi kot znanstve­
nika (biologa, geologa, meteorologa). Prav 
tako so nastale skice A l p , k i j i h je napravi l 
Albrecht Di i rer , ko je potoval prek visokih 
gora v Benetke (J494—95). Podobno so 
Alpe prevzele tudi Piet ra Breughela, ko je 
potoval iz Antvverpna leta 1552 v R i m . N a 
mnogih svojih s l ikah je kot ozadje napravi l 
gore, k i pa j i h n i upodobil zgolj topograf­
sko, pač pa j i h je prilagodil svoji kompozi­
ciji in tako ustvari l n e k a k š n o f a n t a s t i č n o 
gorsko krajino. 

K l j u b vsemu pa tudi v 17. stoletju gor­
ski pejsaž ni postal pri l jubljen sl ikarski 
motiv. Gora je ostala tako za sl ikarja kot 
za d r u ž b o nasploh zaprta. Šele leta 1677 se 
je pojavil sklenjen obris gorske skupine 
(Storž ič , K o č n a , Grintovec) na mot ivn i po­
dobi iz okolice Škofje Loke in je izdelek 
J a m š k o v e delavnice. Več upodobitev pa 
najdemo v Mer ianov ih grafikah in pr i r i ­
sarjih Janeza Vajkar ta Valvasorja . T o d a 
v njegovem delu »Slava Vojvodine K r a n j ­
ske« (1689) ne najdemo rea l i s t i čno topo­
grafsko obl ikovanih gora, p a č pa posne­
majo s ta re j še grafične predloge, k i so kro­
žile po vsej Evrop i . S a m i opisi gorskih 
skupin pa so nemalokrat n a p a č n o podani 
ter so m e š a n i c a resn ičnos t i , domišl j i je in 
vražever ja . Kenne th C la rk je v svojem 
delu »Civilizacija« zapisal, da se je v prvi 
polovici 18. stoletja pojavil v E v r o p i nov 

kul t . Verovanje v b o ž a n s k o s t narave. Jean 
Jacques Rousseau in njegov k l ic »naza j 
k naravi« je dobi l mnogo posnemalcev in 
občudovalcev . T o stoletje je že prineslo 
industrializacijo ter propad starih navad 
fevdalne d ružbe . I z o b r a ž e n s t v o je začenja l 
doumeti, kaj mestnemu č loveku pomeni 
narava, kaj lahko da gora. Vse to je po­
vzročilo tako v umetnosti kot v življenju 
propad dekadentne d ružbe , k i n i imela smi­
sla za lepoto narave. Znana je pesem 
»Alpe« Albrechta von Hal ler ja (1728), kjer 
opeva življenje v gorah- idi l ično, z navdu­
šenjem, k i bi bilo vredno romant ika . T u d i 
š tevi lni sl ikarji so začeli predvsem z bakro­
rezi popularizacijo motiva gorskega sveta. 
Najbolj pogosti so b i l i mot iv i gora, jezer, 
slapov, gorskih grebenov, panoram. T a k o 
so prikazoval i gorsko naravo v idilični le­
poti, kakor v elementarni si lovitosti . 

Razgibani čas prosvetljenstva 18. sto­
letja je prinesel tudi nam upodobitve naš ih 
gora: tako Mangar t na Zauchenbergovi 
kar t i leta 1718, J . D . Flor iantschi tsch pa je 
leta 1744 narisal Tr iglav, k i je b i l v 70. le t ih 
ponovno upodobljen kot naslovni list knj i ­
ge »Orv tog raph ia Carn io l ica« , delo B a l -
thazarja Hacqueta . Risbo je napravi l 
Fr . K . Baraga, v bakreno ploščo pa jo je 
vrezal C . C o n t i . T u je podana tr iglavska 
skupina bolj idea l i s t ično, vendar pa je ta 
risba v a ž n a , ker stoji na z a č e t k u našega 
alpskega krajinarstva. Vse te upodobitve 
ne segajo v vrh likovne umetnosti , pač pa 
imajo svoj pomen v pionirskem prikazo­
vanju naš ih gora. S l ikar j i druge polovice 
18. stoletja so že začeli v svojih del ih s l ikat i 
gorski pejsaž, vendar bi t e žko rekl i , da so 
iskal i -svoje motive v domovini . T a k o je 
Lovro J a n š a (1749—1812) kot profesor za 
krajinarstvo na dunajski akademiji izdal 
š tevi lne poglede, predvsem ob Renu , v ka-
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terih se kaže vpliv poznega rokokoja. Za 
Andreja Herr le ina (1739—1817) pa velja, 
da je nadaljeval tradicijo panoramskega 
slikanja. 

N a prelomu stoletja sta se pojavi l i dve 
smeri, k i sta vsaka po svoje vpl iva l i na 
umetnike in njihovo delo: klasicizem in 
romant ika. Klas ic i s t i čno krajinarstvo ima 
svojega zastopnika v šv ica r skem slikarju 
Josephu A n t o n u K o c h u , k i je b i l motivno 
navezan tudi na pesmi Geotheja in H a l -
lerja. P r i nas pa je to smer zastopal Franc 
K a v č i č (1762—1828), k i je pr ikazoval gorski 
pejsaž he ro i čno , z nekaterimi rea l i s t ičn imi 
tendencami. 

R o m a n t i č n o poimenovana gorska kra­
j ina se kaže v delih J . L . Aber l i ja , J . A . 
Wolfa , mis t ično- re l ig iozno usmerjenega sl i ­
karja Caspar D a v i d Friedricha, C . G . C a r u -
sa, k i se kaže s svojimi spisi kot teoretik 
tega krajinarstva, ter J . C . D a h l , k i že kaže 
rea l i s t ične tendence v pe jsažu in nadaljuje 
tradicijo nizozemskih mojstrov 17. stoletja. 
Upodabljanje gore je postalo važen slikar­
ski motiv tudi v japonski umetnosti v 
19. stoletju. Posebno se to kaže v delu sl i­
karja Hokusaia , k i je napravi l ciklus pogle­
dov na goro Fudž i , k i jo imenujejo tudi 
»dušo« Japonske. T u d i v Ang l i j i se je nada­
ljevalo zanimanje za krajino in gore, kar se 
je kazalo v del ih Contab la in Turner ja . 

Razgibani čas prve polovice 19. stoletja 
je Slovencem prinesel Valen t ina S t an i ča , 
č loveka, k i pomeni zače tek razvoja alpiniz­
ma pri nas in v Evrop i . K a j so mu pomenile 
gore, je lepo opisal v s tavku: »Moje oči so 
strmele z ve l ik im hrepenenjem prot i se­
veru, kjer so se visoki snežn ik i s svojimi 
vrhovi dot ika l i neba .« 2 ) T u d i Vodnik in Pre­
šeren sta v svojih verzih opevala lepoto 
gora in r o m a n t i č n o obču t j e tedanje 
d ružbe . V l ikovn i umetnosti pa nam ta čas 
ni prinesel k a k š n e kvalitetne predstavitve 
gora. Še vedno prevladujejo pri naroč i l ih 
religiozni mot iv i in portret, k i je tako pri­
ljubljen pri n a š e m m e š č a n s t v u . Vendar je v 
tem času nastala »Gorska kra j ina« , katere 
mojster n i znan, pač pa je sorodna delu 
M a t e v ž a Langusa. V 40 let ih sta nastali 
s l ik i » P a n o r a m a K r a n j a « A n t o n a Havneja 
z gorami v ozadju ter Logarska dolina 
Vincenza Gurnigga. Zanimivo je, da so 
vsi s l ikarj i d o m a č e g a porekla raje s l ika l i 
portrete, krajino pa so upodabljal i v ozad­
j u . V duhu r o m a n t i č n e g a vzduš ja so s l ikal i 
gorski pejsaž v prvi polovici "stoletja pred­
vsem Nemci , k i so zašli v n a š e kraje po 
s lužbeni do lžnos t i . Tako je začel risati n a š e 
gore Franc K . p l . Goldenstein, k i je v ro­
m a n t i č n e m duhu, z n a t a n č n o s t j o topo-
grafa pr ikazal gore in kraje. 

Osrednji osebnosti gorskega pejsaža 
v drugi polovici stoletja pri nas sta bi la 
vsekakor M a r k o Pernhart in A n t o n Kari r i^ 
ger. Za Pernhar ta lahko rečemo, da je b i l 
prvi s l ikar , k i se je povzpel na sam vrh 
Tr ig lava že leta 1864, kjer je napravi l ne­
š t e t o skic in risb za » P a n o r a m o Tr ig lava« 
(1867). B i l je med vsemi naš imi sl ikarj i naj­
bolj n a v d u š e n nad gorsko motiviko, saj je 
b i l sam gorohodec, kar p r iča jo š tevi lne 
skice in. podobe več inoma topografsko pri­
kazanega visokega gorovja. Š tev i lna dela 
so nam pr ikazala tega mojstra kot roman­
t i čno usmerjenega slikarja, k i pa tudi že 
podaja rea l i s t i čno oblikovanje krajine in 
njenih lepot. Vendar pa lahko rečemo, da 
je A n t o n Kar inger napravi l še večji korak 
v realizem kot Pernhart . Njegova dela so­
dijo v »železni r e p e r t o a r « našega krajinar­
stva 19. stoletja. V 60 letih je ustvaril 
vrsto slik, k i ga kaže jo kot izredno plodo-
vitega sl ikarja naš ih gora. Za oba pa so 
znač i ln i tudi r o m a n t i č n o zaostreni vrhovi . 

Ob koncu stoletja je v podajanju gor­
skega sveta ustvarjalo več slikarjev. T a k o 
Ladis lav Benesch, M a t i j a Kože l j , A n t o n 
Kože l j , L judevi t Gr i l c , Josip Germ in 
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Ferdo Vesel. T o je b i l čas , ko so se začeli 
skupni iz le t i v gore, kar je privedlo najprej 
do ustanovitve k luba »Piparjev«, k i so b i l i 
pobudniki , da se je 27. 2. 1893 organiziralo 
Slovensko planinsko d r u š t v o . Ob akcijah, 
k i j i h je sproži la ustanovitev S P D , pa n i 
prišlo do spodbude, da bi d r u š t v o zajelo 
v svoj delokrog slikarje, k i bi nam pr ičara l i 
lepoto gora. Začela je svoj zmagoviti pohod 
fotografija, k i je verno prikazovala preho­
jeno pot planincev in ljubiteljev gora. Tako 
je tudi Ladis lav Benesch rea l i s t ično upo­
dobil Tr ig lav (1888), k i bi ga skoraj lahko 
primerjali s fotografsko sliko. Zanimivo je 
podajanje gorskih masivov pri A n t o n u 
Kožel ju . Za sliko » P a n o r a m a z Vršiča« 
(1911) b i lahko rekl i , da nam je prikazal 
tudi geološko sestavo skalnih gmot ter v 
kolor i tu zastopal nekoliko težn je secesijske 
dobe. Kožel jev sodobnik je bil A n t o n 
Gvajc, k i pa je s l ikal predvsem Savinjske 
Alpe . 

Impresionizem, smer, k i je pri nas po­
stala vodi lna u m e t n i š k a sila v z a č e t k u tega 
stoletja, je prinesel nove poglede tudi pri 
upodabljanju gorskega sveta. Čeprav so 
b i l i J a k o p i č , Jama, Grohar in Sternen sli­
karji slovenske krajine, k i j i h je vseskozi 
navdihovala, pa j i h gora kot samostojni 
motiv n i preveč pritegnila. J akop i č kot 
idejni vodja impresionistov ni upodabljal 
visokogorja, gore so pri njem le amorfne 
lise. T u d i Grohar , doma iz planinske So-
rice, od koder je imel čudovi t pogled na 
Juli jce, n i b i l p reveč vnet za ta motiv. T u d i 
njemu gora s svojo hladno sivino ni mogla 
nudit i tiste l i r ične barvite izpovednosti, k i 
so mu j i h nudi l i iz okolice rojstnega kraja 
in Škofje Loke. M a t i j a J ama je šele v zreli 
dobi svojega ustvarjanja začel z gorsko 
motiviko, vendar pa je trdoto gorskih ma­
sivov prežar i l in dematerial iziral v ža rečem 
kolor i tu . 

Sopotnik i impresionistov, k i so se v svo­
j i h delih nasloni l i v prikazovanju na do­
m a č a izročila s pr idihom romantike in so jo 
sprva upodabljali pod vpl ivom secesije, so 
b i l i Vesnani . N j i m je visokogorje rabilo kot 
ozadje š tev i ln im prizorom iz kmečkega živ­
ljenja. G lavna predstavnika sta Gvidon 
B i ro l l a in M a k s i m Gaspari . Posebno G a ­
spari je i lus t r i ra l š tev i lne zgodbe, k i so se 
dogajale v gorah. Večino svojih del je obo­
gatil s folkloro, vendar pa ga je oča r a l a 
tudi gora. T a k o je nastala sl ika »Prisojnik 
in Razor« (1949), kjer se kaže za tega 
mojstra znač i l en slog. T u d i Š a n t l a je pri­
tegnila narodopisna mot ivika , k i jo je upo­
dabljal posebno v risbah in akvarelih. 

M e d obema vojnama so mnogi naši sli­
karji s l ika l i gorski pejsaž. Nekater i s l ikarj i 
so b i l i pod posrednim al i neposrednim vpli­
vom t r ža škega ku l tu rn ika dr. Jul iusa K u -
gyja. T a k o F r a n Klemenč ič , F ran Zupan, 
M a k s Kože l j , Va len t in Hodnik , France 
Pavlovec in š tev i ln i drugi. M a k s a Kožel ja 
so pritegnile posebno K a m n i š k e planine, k i 
j i h je z izrednim o b č u t k o m za prikazovanje 
razpo ložen ja v hr ib ih največ delal v akva­
relu. S l ikar Bohin ja in njegove okolice pa 
je b i l Va len t in Hodnik , k i je gore prika­
zoval ne glede na letni ali dnevni čas , 
posebno pa je znal . p r i ča ra t i z imski alpski 
pejsaž, kaj t i skalnat i vrhovi so b i l i njegova 
na jveč ja ljubezen. Post slovenske krajine, 
France Pavlovec, je ustvari l l i r ična in sli­
kovi ta r azpo ložen ja posavske in alpske 
krajine. Das i slednja ni bi la njegova izra­
zita domena, vendar podoba »Kamniškega 
sedla« kaže slikarjevo izredno darovitost 
tudi za alpsko krajino. E d o Derža j je do­
življal goro ne le kot slikar, pač pa tudi kot 
plezalec-prvopristopnik. V ol jnih s l ikah, 
lesorezih in l inorezih je na ekspresionisti-
čen nač in pr ikazal dož ive t ja v t ežko do­
stopnih stezah. Gore so zamikale v pastelu 
tudi Bož idar ja Jakca , da j i h je pr ikazal in 
j i h obdelal na njemu lastni nač in . T u d i 
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Kamn-ičan M i h a M a l e š je s l ikal gore, kate­
rih oblike so mu. bila izhodišča za poudar­
janje njegovih kolor i s t ičn ih t e ž e n j . 

V s i Slovenci nismo planinci , vsi od 
kraja pa smo zagledani v naše gore. L j u ­
bezen do gora je tista r d e č a nit, k i že skozi 
dve stoletji povezuje slovenske slikarje raz­
ličnih slogov in izmov, kadar slikajo n a š e 
gore. Rea l i s t i čna komponenta gorskega 
pejsaža, k i pa se meša z raz l ičn imi strem­
ljenji, od r o m a n t i č n i h obču t i j , na tura l izma 
in realizma, prek impresionizma in ekspre­
sionizma do smeri d a n a š n j i h dni , se na naj­
razl ičnejše nač ine izraža v podobah naš ih 
gora pri s l ikarj ih Francetu Godcu , L jubu 
Ravnikar ju , Dore tu K l e m e n č i č u , Lojze tu 
Kogovšku , T ine tu Gorjupu, A l b i n u Polaj­
narju, Francetu B o š t j a n u in š tev i ln ih dru­
gih. Prav tako se k a ž e nadaljevanje te tra­
dicije pri s l ikarj ih J o ž e t u T r p i n u , Leonu 
Koporcu , Petru A d a m i č u , D o r i Plestenjak-
Slana, Mar janu Pl iberšku , Izidorju M o -
letu, M i l a n u Merhar ju , amaterski skupini 
D O L I K (Tomazin, Kreuzer , M a r k e ž , A m ­
brozi j , Bem, Lužn ik , Dol inšek) , k i so se 
udeležili večina od njih že v e č k r a t — kolo­
nije za gorsko krajino na Vršiču. Vendar 
vsak ^slikar prikazuje gorske motive na 
svojski nač in , kajt i nekaterim je glavno 
izpovedno sredstvo barva, svetloba, drugim 
pa struktura, zgradba gorskega masiva. 

Razvoj krajine in hkra t i tudi prikazo­
vanje gora gre danes v l ikovno poenosta--' 
vitev, kar se kaže v delu Iveta Subica in 
K a m i l a Legata, vendar pa njuna gorska 
pokrajina še ni povsem izgubila realnih 
oblik nekega motiva. 

K e r je pr iču joča razstava prirejena v 
počas t i t ev visokega jubileja Planinskega 
d r u š t v a K r a n j , se je razumlj ivo morala 
omejiti samo na tematiko skalnega gor­
stva, po možnos t i brez figuralike in 
kakršnekol i ž a r n e primesi. Zato žal so 
morala izpasti, nekatera sicer visoko kva­
li tetna dela naš ih pr iznanih krajinarjev. 
Zaradi pomanjkanja prostora smo se ome­
j i l i predvsem na olja, v bodoče pa bomo 
skušal i pr ikazat i razvoj tudi v drugih 
tehnikah. 

Beba Jenč ič 
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Mar ibor 1973 

Ji irgen Schultze: Devetnajsto stoletje 
(Umetnost v slikah), L jubl jana 1971 

B . W . Robinson: Japanese Landscape 
Pr ints of the Nineteenth Centurv 

R a z n i č l ank i v Planinskem Vestniku od 
1893 do 1974 

Opombe: 
1) dr. A r n o š t Br i l e j : K obletnici prvega 

a lp in is t ičnega vzpona, P lan insk i vest­
nik X X X V I I , L jub l jana 1937, str. 198 

2) Valen t in S t a n i č , P r v i alpinist v Vzhod­
nih A l p a h , uredil Evgen Lovšin, Ljub­
ljana 1956, str. 84 



Petinšestdeset 
let 
glasbene šole 
v Kranju 

Oktobra je mini lo pe t inšes tdese t let, ko 
je bila v K r a n j u ustanovljena glasbena šo­
la. Pobudo za ustanovitev glasbene šole je 
dala kranjska č i ta ln ica . P r v i odborniki so 
b i l i : gimnazijski ravnatelj Ignacij Fajdiga, 
dekan A n t o n Kobla r , prof. Ivan Masten, 
trgovec J o ž k o Majdič , tajnik okrajnega 
glavarstva A d o l f Rohrmann , profesor S i ­
mon Dolar , posestnik Janez Kumer , trgov­
ca Ra j ko M a r e n č i č in C i r i l Pire ter zdrav­
nik dr. Edvard Šavnik . 

D r u š t v o se je imenovalo »Glasbena šola 
v K r a n j u « . Us tanovni sestanek je bi l 21. 
septembra 1909. leta v gimnazijski telovad­
nici . Sk len i l i so, naj bo ustroj šole tak kot 
ga je imela šola Glasbene matice v L jub­
ljani . Pouk se je začel decembra istega leta. 
Vpisa lo se je čez sto učencev . Največ j i h je 
hodilo k pevskemu zboru, precej se j i h je 
uči lo viol ino in klavir , obiskovali pa so tudi 
glasbeno teorijo. Niso imeli svojega po­
slopja. Dešk i in dekliški zbor je vadil v 
osnovni šoli, mladinski v gimnaziji , pouk 
violine in klavir ja pa je bi l v Kuš l anov i 
hiši. P r i izpi t ih so b i l i poleg uči te l ja navzo­
či tudi s t a r š i in ravnatelj Glasbene matice 
v L jub l j an i Mate j Hubad . 

Po treh let ih dela je bil ustanovljen go­
dalni orkester. Sodelovali so tudi mladi 
glasbeniki, Ki so se učili v iolončelo in kon­
trabas pri p r iva tn ih uči te l j ih . Vsako leto so 
priredili j avn i nastop. Šolski orkester je na­
stopil leta 1913. Najbol jš i spored je izvajal 
mladinski zbor. Izvajali so p r e t e ž n o dela 
slovenskih avtorjev, notni material pa 
na roča l i pri l jubljanski Glasbeni matici . 
U m e t n i š k o manj tehtna dela so izvajal i 
učenc i violine in klavir ja . K e r v K r a n j u ni 
bilo večjih glasbenih prireditev, so bi l i na­
stopi učencev glasbene šole edini, k i so se 
redno ponavljal i in pr ivabi l i širok krog po­
slušalcev. 

M e d prvo svetovno vojno je šola prene­
hala delati . Izgubila je prostore, vodstvo in 
profesorje. Ponovno se je začel pouk leta 
1925. 

S t i k i med kranjsko in ljubljansko glas­
beno šolo so postali bolj intenzivni kot 
pred vojno. G l a v n i namen šole je bi l prire­
janje produkcij in koncertov. K r a n j se je 
povečal na šes t t isoč prebivalcev, vpisalo 

Pa se je manj učencev kot pred vojno, 
oučeval i so klavir , violino in glasbeno 

teorijo. Pevskega zbora niso imeli do leta 
1931. Šo la je prosila za pomoč občino, 
b a n č n e zavode in celo banovino. K o se je 
f inančni položaj izboljšal , so uvedli pouk 
pihal , vendar je trajal le eno leto. Š tev i lo 
učencev se je počasi ustali lo. P r v i nastop 
zunaj K r a n j a je b i l zabe ležen v letu 1934. 
Šola je takrat proslavljala petindvajseto 
obletnico in se z zborom in orkestrom pred­
stavila l jubljanskemu obč ins tvu . Nedvom­
no ima zaslugo pri tem koncertu uči te l j 

A l b i n Fak in , k i je z orkestrom n a š t u d i r a l 
Bravn iča r j eve »Plesne slike« v š t i r ih stav­
kih. Sol is t ični part je odigrala uči te l j ica 
N i l k a F a k i n , ker šola takrat n i imela pri­
mernega u č e n c a za tako t ežko delo. M l a ­
dinski zbor je pel troglasne slovenske pes­
mi . Nepodpisani kr i t ik v » J u t r u « je pohva­
l i l pevce, njihovo interpretacijo in ubra­
nost glasov.^ M l a d i n s k i orkester Glasbene 
šole v K r a n j u je s tem nastopom dokazal , 
da ima vse pogoje za nadaljnji razvoj. N a ­
slednje leto sta zbor in orkester ponovno 
nastopila v Ljub l jan i . Izvajali so Havdno-
vo »Malo simfonijo« in Beethovnov »Lar-
go«. V io l ino solo je igral u č e n e c K u m e r . 
Zbor je izvajal slovenske pesmi, nastopil pa 
je tudi godalni kvartet . 

P o teh uspehih se je f i nančno stanje po­
s labša lo . Izostala je banovinska podpora, 
nastala je gospodarska kr iza in š tev i lo 
učencev je padlo na petintrideset. K o n č n o 
sta odšla še A l b i n in N i l k a F a k i n . Ob za­
k l jučku šolskega leta ni bilo n i t i javnega 
nastopa. 

V tem k r i t i čnem času sta nastopila 
s lužbo prof. Peter L ipa r in prof. Jož i ca 
Avguš t in . N a šoli so začeli š t u d i r a t i sodob­
nejše skladbe in s tem popestrili sporede 
nastopov ter seznanili obč ins tvo z dosežki 
sodobnih skladateljev, zlast i S lavka Os-
terca. 

K o se je začela druga svetovna vojna, je 
kranjska glasbena šola prenehala delati . 
Okupator je preuredil sedanje poslopje za 
glasbeno šolo in ustanovil leta 1943 šolo, k i 
se je imenovala »Mus ikschu le fiir Jugend 
und Volk«. V istem poslopju je delovala 
tudi p o d r u ž n i c a celovškega konservatorija. 

Po osvoboditvi se je l judska oblast za­
vedala, k a k š e n pomen ima glasba pri obli­
kovanju mlade osebnosti, zato so postale 
glasbene šole d r ž a v n e . Prvotno je b i l naj­
bolj aktualen mladinski zbor, k i je prirejal 
samostojne koncerte. Poučeva l i so tudi 
ljudske instrumente. Harmonika r sk i zbor 
se je udeleži l tekmovanja v L jub l j an i in je 
8. maja leta 1948 osvojil prvo mesto. Istega 
leta je zbor glasbene šole dosegel lepo pri­
znanje na tekmovanju pionirskih zborov v 
L jub l jan i . Instrumentalne skupine so pri­
rejale koncerte za graditelje proge Sa­
mac—Sarajevo ter dvakrat gostovale po 
deset dni pri graditeljih avto ceste Za­
greb—Beograd. 

Le ta 1950 je bi la na glasbenih šo lah v 
Slovenij i ukinjena šo ln ina , pouk l judskih 
instrumentov pa je prevzelo D P D Svoboda 
v K r a n j u . N a glasbeni šoli so poučeva l i 
klavir , violino, violončelo, kontrabas, solo-
petje, p ihala in t robila . Nas ta lo je več ko­
mornih ansamblov, ker je bilo dovolj učen­
cev višjih letnikov. Šola , k i je b i la včas ih le 
š t i r i r az redna , se je zače la razvi ja t i v deset-
razredno. 

L e t a 1955 je bi lo uvedeno d r u ž b e n o 
upravljanje. 

V tem letu je b i l ukinjen zbor, zato pa 
je bi l ustanovljen šolski orkester, katerega 
je po letu 1958 vodil ravnatelj Peter L ipa r . 

Sledilo je več uspešn ih gostovanj zunaj 
kranjske občine . M e d n a j p o m e m b n e j š e 
sodi nastop solistov in orkestra v t r ž a š k e m 
Avdi to r i ju marca leta 1961. Vsako leto so 
učenci sodelovali na obč insk ih in republi­
ških revijah glasbenih šol . Zelo uspelo je 
bilo dvakratno gostovanje orkestra v brat­
skem mestu L a Cio ta t v Franci j i , prav tako 
tudi v Ljubl jan i , Zemunu, v Trbovl jah , na 
Rek i , v V a r a ž d i n u , Slavonskem Brodu in 
Pr i š t in i . 

Leta 1962 je b i l uveden pouk l judskih 
instrumentov. 2e po dveh le t ih je b i l usta­
novljen harmonikarski orkester, k i ga je 
vodil Josip Š tep ic . Vsako leto je nastopal 
na mnogih prireditvah v kranjski občini . 

Šolski odbor je b i l r az rešen leta 1962, 
ker je bilo uvedeno delavsko samouprav­
ljanje. Šola je dobila svoj statut in druge 
pravne akte. Postala je č lan ica skupnosti 
glasbenih šol in se s tem tesno povezala z 
drugimi šo lami v Slovenij i . Intenzivno delo 
pedagogov in napredna programska pol i t i ­
ka sta obrodil i vidne sadove. 

Večje š tevi lo na š ih učencev se je 
usmerilo v glasbeni poklic. Sedaj u spešno 
delujejo kot glasbeni pedagogi, reproduk­
t ivn i umetn ik i a l i pa so č lan i pokl icnih 
orkestrov in pevskih zborov. Na j naš te je ­
mo le nekaj reproduktivcev: A m b r o ž Peter, 
Engelman Leon, Graš ič Pavel , Pogačn ik 
M i h a , Puhar Franc i , Š t ing l S i lvo in drugi. 
M n o g i učenc i solopevskega oddelka delu­
jejo tudi kot solisti v amaterskih pevskih 
zborih in kot pevci zabavne glasbe. 

V šo lskem letu 1968/69 je bi l ustanov­
ljen glasbeni oddelek v Preddvoru. Učenc i 
obiskujejo pouk klavir ja , harmonike, kitare 
in nauka o glasbi. Januar ja 1. 1969 je 
glasbena šola odprla oddelek v Cerkl jah , 
septembra istega leta pa v Šenčur ju . Na j ­
več zanimanja je za klavir , k lavirsko har­
moniko in ki taro, žal pa upada zanimanje 
za godala ter pihala in t robila . 

V z a č e t k u leta 1973 je mesto ravnatel ja 
na šoli prevzel prof. Ajdič Alo jz . Istega leta 
je na željo s t a r šev šola odprla dislocirani 
oddelek na osnovni šoli Luc i j an Seljak v 
S t r až i šču . Č e p r a v je šola razš i r i la svojo de­
javnost, pa so prostorski problemi prava 
ovira pr i nadaljnjem razvoju glasbene šole. 

V šo lskem letu 1973/74 je šola pripra­
vi la večje š tevi lo internih, j avn ih in drugih 
nastopov po delovnih kolekt iv ih , radijska 
snemanja, gostovanja v Velenju, Jesenicah 
in Radovl j ic i . 

Le tošn je šolsko leto je šola odprla dislo­
ci rani oddelek na osnovni šoli »Josip Broz-
T i t o « v Predosljah. 

S tako š i roko razpredeno m r e ž o glasbe­
nih oddelkov Glasbena šola v K r a n j u po­
staja centralna glasbeno i zob raževa lna 
ustanova v občini . S tem pa ne opravlja 
samo glasbeno-vzgojne dejavnosti med 
mladino, t emveč prispeva pomemben delež 
tudi pri kval i te tn i rasti amaterske dejav­
nosti in pr i r eševan ju kadrovskih v p r a š a n j . 

Če so kakovost, razvitost in d r u ž b e n a 
a n g a ž i r a n o s t neke dejavnosti temeljni po­
goji za njeno mesto in vrednotenje, potem 
dejavnosti glasbenih šol n i m o ž n o obit i . 
T o l i k o prej, če dejavnost teh šol dobiva 
nedeljena priznanja in spodbudne strokov­
ne ocene. Glasbena šola je postala sestavni 
in enakopravni del našega vzgojno izobra­
ževa lnega sistema, dobila je svoje mesto v 
programu i zobraževa lne skupnosti ob 
d r u ž b e n e m dogovarjanju in sporazume­
vanju. 

Ob še tako kr i t i čn i oceni našega dela 
lahko ugotovimo s ta lni razvoj in vsebinski 
ter organizacijski napredek. Okrog 380 
učencev in prek 30 pedagošk ih delavcev z 
vidno prizadevnostjo in veseljem glasbeno 
vzgaja, skrbi za estetsko in ku l tu rno obli­
kovanje našega č loveka . 

L i l i j ana K u n s t - D o l g a n 



Slovenska 
poezija 
na 

Tržaškem: 

Irena 
V 

Zerjal 
T r ž a š k a knj iževnica Irena Zerjal sodi v 

skupino mla jš ih primorskih ustvarjalcev, 
kater ih delo moremo spremljati zadnjih 
petnajst let, a tudi zanje velja, da v 
enakšn i meri kot koroški avtorji odmevajo 
v ožjem zamejskem okolju in v širšem slo­
venskem prostoru. Poleg Irene Žerjal za­
stopajo primorsko zamejsko poezijo še F i -
libert Benede t i č , Miros lav K o š u t a , M a r k o 
Kravos , M a r i j Cuk , Ace Mermol ja , Edel -
man J u r i n č i č in Aleksij Pregarc, pri č emer 
u p o š t e v a m dejstvo, da so vsi avtorji že iz­
dal i svoje samostojne publikacije, ne glede 
na to, al i so njihove pesmi izšle pri zamej­
skih a l i m a t i č n i h za ložbah oziroma v samo­
za ložbah . 

Irena Zerjal je bi la rojena 20. aprila 
1940 v vasi Ricmanje. V rojstnem kraju je 
obiskovala osnovno šolo, pri Sv. Jakobu v 
T r s tu nižjo gimnazijo, nato pa še sloven­
sko k las ično gimnazijo v T r s tu . Visokošol­
ski š tud i j je opravi la v L jub l j an i na filo­
zofski fakultet i , kjer si je za predmet iz­
brala slovenski jezik in kn j iževnos t ter ru­
ski jezik in kn j iževnos t . Dve leti je pouče­
vala na R a v n a h na K o r o š k e m ter v 
rudarski šoli v Mežici , preden pa se je 
v rn i la na T r ž a š k o , je nekaj časa živela v 
Hamburgu . Zdaj je akt ivna prosvetna in 
ku l turna delavka. Njen i domač i so sode­
loval i v O F , sama pa je somišl jenica le­
v ičarskih tokov na zahodu. 

Pesn i ške in prozne prispevke je začela 
objavljati že kot s rednješolka v t ržašk ih 
L i t e ra rn ih vajah, do danes pa je objavljala 
v š t ev i ln ih zamejskih oziroma m a t i č n i h 
revijah in časn ik ih , kot so Most , Zaliv, 

M l a d i k a , N o v i list, P r imorsk i dnevnik, T r i ­
buna, Dia logi , Perspektive, Problemi, Sre­
čan ja , Kapl je , Prostor in čas, prevodi 
njenih pesmi pa so bi l i natisnjeni v Die T a t 
(Zurich) in v L i te ra tur und K r i t i k (Dunaj). 
Sodeluje v t r ž a š k e m radiu in trenutno pri­
pravlja vrsto oddaj o sodobni slovenski 
poeziji. 

Irena Zerjal svojih pesmi ni objavljala 
samo po revijah, ampak ima za seboj že t r f 
samostojne pesniške knjige. S prvo pesni­
ško zbirko S L O V E N S K I B L U E S , k i jo je 
predloži la založbi v Slovenij i , n i uspela, 
zato se je odloči la za sa rnoza ložbo in zbirka 
je nekoliko spremenjena izšla pod naslo­
vom G O R E Č E O L J K E leta 1969 v Trs tu . 
Druga zbirka T O P L I G O Z D O V I je bi la na­
tisnjena leta 1972 pri založbi Obzorja v 
Mar ibo ru , v letu 1974 pa se je ponovno od­
ločila za s a m o z a l o ž b o in prav pred k ra tk im 
je izšla v T r s tu že njena tretja zbirka K L I -
S A R N A U T O P I Č N I H I D E J . Omeni t i je 
seveda tudi treba, da je leta 1973 pri Ob­
zorjih izšla še knjiga njene'proze T R A G E -
D I J I C A N A G R O B L J A H . 

Ustvar ja lno izhodišče Irene Žerja love 
je po lkmečki , polproletarski svet, a hkra t i 
svet našega Pr imor ja in še posebej t ržaške­
ga p r i s t an i škega življenja. Zato je njena 
poezija zaznamovana s socialno mislijo, ta 
pa neločl j ivo povezana z narodnostno, 
kajt i oboje je bistveno za eks i s tenčn i boj 
slovenskega č loveka na tem občut l j ivem, 
skrajno p rep i šnem območju evropske in 
svetovne pol i t ične ekonomike. K o se je kot 
s rednješo lka zače la zavedati lastnega polo­
žaja, so se socialni in narodnostni problemi 
na T r ž a š k e m ponovno ostri l i , spet je 
stopalo v ospredje nekdanje nepomirljivo 
razmerje med tujo raznarodovalno poli t ič­
no silo in slovenskim man j š in sk im člove­
kom. K a j vse doživl ja slovenski živelj na 
T r ž a š k e m , naj pove odlomek iz njenega 
pisma, k i nosi da tum 8. maj 1974: »Včeraj 
so na šoli, kjer imam dopolni lni t eča j iz la­
t inšč ine in s lovenščine , eksplodirale bombe 
in raznesle, kar sem si danes ogledala, no­
tranjost stavbe v pr i t l ič ju . Izvršen je bil 
poziv faš is t ičnega voditelja, k i se je prejšnji 
teden dr l , na enem izmed t r ža šk ih trgov, in 
n i bilo ne jajca ne pa rad i žn ika , k i bi ga 
opozoril, da tu ni zaželen, medtem ko so se 
pred desetletji za slovenske poli t ike O F 
naš le vsemogoče rekvizitorske, č is to nepo­
litične, metode, da ne govorim o pokvarje­
nih k m e č k i h pridelkih, s kater imi so j i h ob­
metavali . Će bi sama tega ne videla, ne bi 
mogla v e r j e t i . . . Nobeni man j š in i v Ev rop i 
niso razlast i l i to l iko polj in nobeni drugi 
man j š in i na svetu ne razstreljujejo š o l . . . 
Znajdemo se pred proče l jem Nagasaki, k i 
je zame simbol nevredne civilizacije, kot 
pojma absurda. In ta absurd n ima kafkov-
skih razsežnos t i , ker je preveč otipljiv, 
vsakdanji tudi za našega preprostega člo­
veka, proletarca, k i ima dovolj poguma, da 
še vedno pošil ja otroka v slovensko šolo in 
v slovenski klub, zbor, organizacijo, čep rav 
s tem tvega, da ga bo okol ica v mestu 
zmerjala, da je zav ržen »sciavo« (psovka za 
Slovenca), čeprav potem vsi po vrsti priha­
jajo po bencin v tisto »sciavonerio« (psov­
ka za Jugoslavi jo) .« 

Njen dosedanji pesniški razvoj kaže 
svojsko podobo. V svojem pesn iškem začet ­
ku se je znaš la v območ ju t is t ih poe t ičn ih 
t e ž e n j , k i so vodile v destrukcijo al i se vsaj 
povsem odrekle duhovnemu sporoči lu in se 
zadovoljevale z a r t i s t i čn imi formalnimi od­
vodi, toda Zerjalova je že v prvi zbirki po­
kazala tol iko problemske angaž i r anos t i , da 
se je z lahka preusmerila v neposredno iz-
povednost in izrazno preprostost, zakaj, 
odkar se je v rn i la v Trs t , je njena poezija 
postala funkcija povsem določene d ružbe­
ne sredine, za to se je tudi odpovedala pro­
sojnemu univerzal izmu. Tr s t s svojo živo 
slovensko okolico je torej na zdajšnj i stop­
nji osredje ustvarjalnega oblikovanja Irene 
Zerjal. 

Pričujoči izbor je vzet iz vseh treh 
zbirk. France Pibernik 

OB MEJAH 

Kjer ruješ svoje vinograde 
pustošiš svoja polja 
podiraš in sežigaš svoje oljke 
Pokušaš zrele sadeže s pravkar izrutega 

drevja 
kjer otroci zapuščajo svoje hrame 
za tisočletje dobiš pest papirja 
ti zaplenijo čustva prastare vere 
ožigosajo tvojo prostost 
zaklepajo tvojo dušo 

LETO ČLOVEČANSKIH PRA VIC 

Koščena ženska spovaljanim krilom 
prodajalka rib in rdečih rakov 
pordelih rok in modrikastih ust 
ustavlja znance neznance 
Prišel je domov — okrvavljen marogast 
tepli so ga po trebuhu in gležnjih 
zdaj leži „ 
s kozarcem vode ob vzglavju 
Odhajam zdoma 
prihajam z zavojem rib v stari mreži 



REKA SPOMINOV 

Krvava reka blesti 
k njej se vračajo vsa trupla 
žejna svoje krvi 

Reka teče mimo mrtvih teles 
ne more jim vračati krvi 
njen šumot brni v izpraznjenih žilah 

V dvajsetletju se žrtve spremene v plasti 
v rodno zemljo ob krvavi reki 
ni se mogla izprazniti 
ni izlila niti kaplje krvi v izsušene žile 

Krvava reka ne hlapi 
se ne izteka v nobeno morje 
samo narašča 
samo drvi 
včasih preplavi bregove zaklanih ljudi 

PROSTRAN OST 

dolina 
mrzla 
prekleta 

dolga je pot do dna 

gole so steze 
mrzli so kamni 
burja razganja nebo 

dolina 
dolga kot sanje 
votla zemlja pod njo 

potnik zataval je k tebi 
potnik ledenih rok 

Marija Korošec: Sava v Bohinju, 1974, 
tempera 

LISAJI 

Razbobnali so naše peterokrake zvezde 
razbobnali, razkosali našo zemljo 
razdelili so si jo 
in zdaj hodijo 
potomci konkvistadorjev 
zdaj hodijo vzvišeni po svojih cestah 
raztegujejo svoje sence 
svoje majave želje 
klestijo veter s svojimi lokavimi besedami 
razvijajo se, živijo in bogatijo 
nobene besede ne izpolnijo 
nameščajo obljube z izmišljenimi zakoni 
vsiljujejo svoje žegne 
mrtvičijo zrak 
mrtvičijo mojo noč 
ta bitka nikoli ne neha 
ta bitka nikoli nima konca 
ta bitka ta tisočletna bitka 
povsem drugačna od Črtomirove 
tudi potem, ko je vojsko pozabil 
mi pa gremo skozi zgodovino 

Verujemo v svoje prostranosti 
deset Gubcev nam ne bi pomagalo 
in če bi premogli sto Ivan Orleanskih 
ne bi pomagalo 
Bitka zahteva trajnost 
bitka zahteva življenja 
mi pa nimamo ne življenja dovolj 
ne orožja dovolj 
mi imamo samo svojo vero izgubljeno s Svetovitom 
tako se zatekamo k svojim barvam 
zatekamo se k svojim tokovom neba 
zatekamo se k svojim podzemljem 
konkavnim, ki so jih zasuli 
zatekamo se k svojemu nebu, ki ga zakriljujejo 

bitka s konkvistadorji je brezupna 
brezupne so naše mlake krvi 
toda prekletstvo je razgnalo faraone 
prekletstvo je razgnalo velika carstva 
prekletstvo moči 
prekletstvo tiranije 
saj verujem saj verujem v kolonializem 
skozi vse zvočnike Evrope govorim 
verujem v kolonializem 
verujem da so še konkvistadorji 

niso še strašila srednjega veka 
niso še menjali svojih naličij 
verujem, da ostanejo taki do smrti 
verujem, da imajo v najtemnejšem kotičku možganov 
verujem, da so izumili še morje neznanih zvijač 
da bodo skotili še bataljone sebi enakih 
iz nekdanje naše zemlje pognali se tisoč valptov 
verujem, da bo iz naših vrst še mnogopoturic 
spomin jim bodo izbezali 
zgodovino pretvarjali 
verujem, da svojih otrok ne bodo učili materinega jezika 
pač pa jezik majhnih konkvistadorjev 
odvadili jih bodo sanjariti 
pripravljeni bodo sprejeti odkupnine . 
nikoli ne bodo brali ne Cankarja ne Orvella ne Oleše 
nikoli ne b(xlo brali knjig duha 
njihove sanje bodo skrunilke človeškega rodu 
njihove misli bodo misli grotesknih konkvistadorjev 
pa so tudi nekatere konkvistadorje ulovili, pustili njihovo srce 
hijene so od njega bežale , 
po so tudi nekaterim konkvistadorjem segnile lobanje 
zemlja je po njih postala strupena 
sokovi so se razvili v nuklearne lišaje 
odtod zvirajo moje pesmi 

verujem v njihove zavojevalske strasti 
dokazali so jih v neverjetni neznanski požrešnosti 
v nobenem svetišču ne bodo dobili odveze za to požrešnost 
svetišča naših bogov so oskrunili 
v nobeni vodi ne bodo umili svoje umazanije 
vodo so zastrupili s svojim življenjem 
v nobenih vicah ne bodo izbrisali svojih grehov 
preostanejo jim nebesa na naši zemlji 
tej lepi rodovitni sanjski mamici 
ni več časa 
ne smemo več odpočivati 
v nas je breme tisočletja 

V Benečiji tudi ta hip 
nosijo zemljo na ramah v pletenih košarah 
če jih vprašaš, zakaj 
»Za večnost« ti bodo rekli 
za večnost jo nosijo 



France Boltar: Stara Radovljica, 1974, 
akvarel 

REJI RDIJO 

Zakrilili sta z lahnimi perutmi 
pozobali zadnje grozdje 
zablesteli v vrhu reja 
odleteli 
Sedela je na vrtu polnem rož 
zahrepenela v ptici 
skupaj sta bili vzleteli 
skupaj odleteli 

ŠAGRA 

Šagra je ples vseh ljudi 
ki se zberejo na okroglem plesišču. 
Partnerji se oblečejo v narodne noše 
partnerke imajo v trikotu karpona rdeč pušeljc. 
Ta ples ponavljajo že več sto let 
in je najlepše, kar tu pomni svet. 

Plesišče je novo, zmečkan in povaljan lapor 
ki ga tri dni prej možje in fantje izkopajo, zmeljejo, s teptajo 
uležijo z valjarjem. 
Biti mora okroglo in trdno, da se visoke pete ne vderejo vanj. 
Naokrog je ograja iz mladega drevja, prepletena z vejami 
svežih gabrov, pesenovih, topolovih, hrastovih vej. 
Diši lepše kot kadilo in velemestne dišave. 
Nasloniš se na ograjo in gledaš kot metulje mlade pare 
med vsemi generacijami starih in mladih plesalcev 
ki željno stopajo v ritmu. 
Lampijoni bingljajo v večernem vetrcu 
pogovarjajo se z mesecem, ki mora biti okrogel 
kot šagra, kije okrogel ples. 
Zazdi se ti, da si v Rožu, pod Gorjanci 
in na svetlem belokranjskem polju 
sredi vencev, zvezd, kresnic in škratov 
vil in glasnih škržatov. 

Vse se vrti, kolo se vrti, širi vrste, strne se med boke, glave 
dviga se, globoko je pod zemljo 
leti v oblake. 

OB OBALI 

Ulica ognja. 
Ulica peščenega vala. 
Biserna ulica. 
Ulica rožmarina. 
Ulica majnic. 
Ulica dehtečih kostanjev. 
Ulica prepovedane obale. 
Vse kali mir duše 
razrvane ruše 
rdeča prst 
pretkane ptice. 
Ladja drsi v pristanu. 
Nežnosinje nebo. 
Jadro sonca nas obiskuje. 
Sončni bog je Kosovelov znak 
v tem poletju plove na obalah 
seje pršena zrnca v drobne gubice. 
Še vedno iščemo jadra sreče 
njeno prgišče 
Plavo nebo nebeške Slovenije 
v preperelih deskah zgodovine. 
Enkratnost. 
Enkratnost. 
Enkratnost. 

POJEM SVETOSTI 

Raskavo poletje 
trpki vsakdan 
dedje in očetje 
so zapustili hram. 
Žene so ostale 
popevke uspavajo grenkost. 
Kam iti, ko vsaka beseda skeli 
kam skriti brezčutna ogrinjala hrepenenja. 
Bog je visoko, neznansko zavarovan. 
Jadra, oh, ta bela jadra kot pojem svetosti 
plešejo vijuge v preprosto 
nepojmljivo sončno morje. 

Zapovedano je iz sebe izgrebsti vse strasti. 
Naše silhuete so majhne 
kipci koruznic pšene barve 
visoko letijo, pošumevajo perjasto. 

Kaj mi mar za vse maske, kijih nosiš 
nosim jih dlje od tebe 
včasih več, kot jih prenesem. 

Pojdimo skozi oljčne gaje 
mnogo so jih posekali 
z najino ali brez najine ljubezni. 
Pojdimo mimo gozdnih pogorišč 
gorela so z najino ali brez najine ljubezni. 
Lok mavric, kije kdaj preletel ta pravljični predel 
simbol lepote. 
Če hočeš reči eno svojih besed 
banalna bo, kot moje roke. 
Nikdar več ne bova skupaf. 

Življenje je prepolno mask, kot sva midva. 
Ko veva, oboju maska je za oba. 

Vonj trave 
obnjč cestišč 
murve vpopju na razpotju 
vonj smokev 
temno pogašena robida. » 
Pomlad se vrne spet in spet 
obvladaj svet 
meni ste ga v tej rapsodiji posrkali 
sredi rosnih let. 



Ivan Bern: Zgornji Brnik, 1974, polikolor 

Likovno 
srečanje 
v Radovljici 

Franc Vandot: Zima v Bohinju, 1974, olje 

Ciril Kraigher: Pokrajina, 1973, akvarel 

Letošn ja razstava sl ikarskih in kipar­
skih del v radovlj iški graščini , s kater imi so 
se č lani l ikovne skupine pri Zvezi kul turno-
prosvetnih organizacij občine Radovl j ica 
ob dnevu republike predstavili obč ins tvu , 
je med njenimi dosedanjimi prireditvami 
ena najbolj uspešnih . Za to ugotovitev 
govori kvali teta p red ložen ih del pa tudi 
š tevi lo obiskovalcev. 

Ob uporabi mnogoternih sl ikarskih teh­
nik od olja, tempere, pohkolorja, akvarela 

' do barvne krede, oglja, perorisbe in vrste 
grafičnih nač inov oblikovanja se nam je 
predstavilo 25 slikarjev s 37 deli in 2 k i ­
parja s 6 deli. 

M e d s l ikarskimi temami prevladuje na 
razstavi krajina, k i jo zastopa 15 avtorjev 
z 22 deli: Zvone Bakaj iz Srednjih Gor i j , 
Ivan B e m z Bleda, France Bol ta r iz Radov­
ljice, J o ž e Grohar z Bleda, Po ld i Gros iz 
Lesc, C i r i l in Mar jan Kra igher iz Zasipa, 
M a r i j a Korošec iz Bohinjske Bistrice, J o ž e 
Male j iz Zabreznice, Rado M u ž a n iz R i b -
nega, Franci Podlipnik iz Savice v Bohinju , 
A n i c a Po r iz Zgornjih Gor i j , J o ž e Smolej iz 
Radovlj ice, Rok Šola r iz Podnarta in 
Franc Vandot z Bleda. 

Man j je na razstavi opazit i t ihoži t i j (6). 
Predložil i so j i h : Majda Gros iz Lesc, J an i 
Lipičnik iz Ribnega, A n i c a Por ter M i l k a 
Treven iz Podnarta. Števi lnejš i so portreti 
(10), k i so delo naslednjih avtorjev: Mar ine 
B a č a r z Bleda, Irene Beš t e r iz Podnarta, 



Vinko Preželj: Petelinji boj, 1974, olje 

Anica Por: Primorski motiv II., 1974, tem­
pera 

mmmmmm 

Rok Šolar: Park hotel na Bledu, 1974, olje 

91 Jože Smolej: Dvorišče, 1973, perorisba 

Jerneja Jensterla iz Spodnjih Gor i j , V i t a 
Remca iz Lesc, M i r a Šolar ja iz Kamne 
gorice in Anice Por, k i je zastopana tudi 
med zgoraj omenjenimi s l ikarskimi vejami. 

N a druga področ ja figuralnega slikar­
stva oziroma kiparstva segajo sl ikar V inko 
Prežel j iz Savice in kiparja Janko in Jože 
Berce iz Krope. 

M e d krajinarji , k i so predstavljeni na 
razstavi, omenimo najprej Franceta B o l -
tarja. Pr iv lačen kolori t ter skrbno izbrana 
in pretehtana kompozicija se v njegovih 
akvarelih povezujeta s toplo o b č u t e n i m 
razpoloženjem. T u d i sam izbor motivov 
kot so mestne vedute in stari vački ambien-
ti ustvarja v sl ikah prijetno in d o m a č e 
ozračje . 

C i r i l Kraigher oblikuje krajino na dru­
gačen, lahko bi rekli bolj impres ionis t ičen 
nač in . Barvne lise in gmote, iz katerih 
gradi svoje akvarelne podobe, se šele v gle­
da lčevih očeh povežejo v t rdne j šo in jas­
nejšo predstavo izbranega krajinskega iz­
seka. Je rojen kjolorist in morda mu prav 
tehnika akvarela to osnovno nagnjenje še 
povečuje . 

Ivan B e m je med razstavljavci pravi 
posebnež. Ze na pre jšnj ih razstavah je zbu­
di l pozornost s svojim nekonvencionalnim 
pristopom k obdelavi določenega krajin­
skega motiva. Kra j ina je pri Bemu tesno 
povezana z njegovo notranjo naravnanost­
jo in pomeni pravo projekcijo slikarjevih 
razpoloženj na slikarsko platno. K a r fauvi-
s t ično krepko poudarjene barvne ploskve 
so kot brez reda razmetane po sl iki . Pa 
vendar je ta barvni mozaik poln notra­
njega življenja in veren odmev tistega, kar 
se dogaja v umetnikovi notranjosti. 

Rea l i s t i čen , pa pri tem kvaliteten in 
pr iv lačen l ikovni zapisovalec stare primor­
ske naselbinske arhitekture je A n i c a Por. 
V enaki meri velja to tudi za R o k a Šolar ja , 
k i se je s svojimi n a t a n č n i m i posnetki sta­
rih gorenjskih, danes že kar spomenišk ih 
ambientov, razvi l v pravega dokumentari-
sta. T u d i kvalitetne in p r iv lačne risbe 
v t u šu J o ž e t a Smoleja bodo tako kot Šolar-
jeva olja prav zaradi svoje zvestobe pred­
logi lahko tudi v bodočnos t i razkrivale 
bogastvo naše vedno bolj izginjajoče ku l ­
turne dediščine. Pri jetna d o m a č n o s t , k i jo 
s reču jemo v Smolejevih risbah, se v bohinj­
skih jezerskih kraj inah Mar i je Koroščeve 
preliva v pravo poe t i čno razpoloženje . 
Zima v Bohin ju Franca Vandota je doži­
veta resn ična bohinjska zima. In kar velja 
za Vandotov Bohin j , velja v sorodnem 
smislu tudi za skalnato zaveso Mar tu l j -
kove skupine Zvoneta Bakaja . T a slikar je 

(Nadaljevanje na naslednji strani) 



Milka Treven: Cvetlični šopek, 1974, olje Jernej Jensterle: Portret očeta, 1974, olje 

iNadaljevanje s prejšnje strani) 

v enem letu napravil precejšen korak v svo­
jem likovnem razvoju. T u d i Male j J o ž e iz 
Zabreznice obeta, da bo svojo, sicer pogum­
no zasnovano slikarsko kompozicijo, tudi 
oblikovno, barvno in prostorsko še bolj 
utrdi l . 

Drugo sorazmerno m o č n o skupino 
predstavljajo na razstavi portreti. M e d 
njihovimi avtorji izstopa Jernej Jensterle, 
in to posebej s portretom očeta . M a r i n a 
B a č a r nas, bolj kot s portretom deklice, 
v obeh ženskih portretih opozarja na do­
volj opazne sposobnosti ps ihološkega opre­
deljevanja upodobljencev. Irena Beš te r na 
tej razstavi še n i do kraja izkoris t i la spo­
sobnosti, k i se brez dvoma kaže jo v njenem 
dosedanjem delu. Morda bo z izborom l i ­
kovno bolj zanimivih portretnih predlog 
lahko hitreje napredovala. 

M e d t ihoži t j i hitro opazimo oblikovno 
enostavno zasnovan, vendar barvno ugla­
šen Cvet l ični šopek Mi lke Treven. Zani­
miv i sta tudi obe njeni lepljenki Nok tu rno 
in Tihoži t je , k i kaže t a obseg s l ikark in ih 
l ikovnih interesov. Primer d i n a m i č n o raz­
gibane in v barvi kar eruptivne kompozicije 
je slika V i n k a Prežl ja Petelinji boj. 

In tu sta še oba Berceta Janko in Jože , 
k i s svojimi prikazi kovačev oziroma muzi-
kantov nadaljujeta tradicijo naš ih podo-
barskih izdelkov druge polovice 19. in za­
če tka našega stoletja-. 

Vse priznanje velja tudi ostalim raz­
stavljavcem za njihova iskrena prizadeva­
nja, čep rav morda za zdaj še niso dosegla 
dovolj o t ip l j iv ih l ikovnih rezultatov. Po­
hval i t i je treba tudi organizatorje razstave 
Zvezo kulturno-prosvetnih organizacij ob­

čine Radovl j ica , k i se pr i svojih naporih za 
razvoj likovnega življenja v občini n i ome­
j i l a le na posamezna središča, t e m v e č je pr i 
iskanju l ikovnih sodelavcev posegla na 
področje celotnega občinskega teritorija. 
Zato razstava n i prireditev nekaterih iz­
brancev, t emveč pomeni celovit prerez sta­
nja s a m o r a s t n i š k e likovne kulture v tem 
delu Gorenjske. 

Cene Avguš t in 
Marina Bačar: 
barvna kreda 

Portretni skici, 1974, 

92 



Doktor 
Janez 
Bleiweis 

imenovan. C e l i h š t i r idese t let vztrajno ob 
k r m i l u naše ladje, k i je morala p lu t i med 
čermi in skozi vinarje. 

Izbral sem si ime doktorja Janeza Ble i -
vveisa kot prvo v tej m r a č n i galeriji obrazov 
in usod pač le zato, ker rod njegov poteka z 
našega Trs tenika , on sam pa je bi l po roj­
stvu in mladosti sploh pravi K r a n j č a n , n a š 
ožji rojak. — Seveda pa veljaj ta pripoved 
le 'kot pisanje pasioniranega krajepisca, 
morda tudi nekakega »životopisca«. Zato v 
njej ne bo kake posebne evforije, pač pa to­
l iko več hotene in suhe akribije. Arbi ter-
stva nobenega. 

R O D IN IME 

Trstenik, prelepa vas pod S to rž i čem. V 
starih l is t inah je zapisano le staro n e m š k o 
krajevno ime: Rohrbach (trst + potok, 
torej Trstenik) . Urbar j i iz let med 1574 in 
1609 omenjajo med podložniki tudi Simona 
Plevbesa. Potem pa spet beremo v l i s t in i iz 
leta 1771 ime Petra Plevbesa, po d o m a č e 
Frjanca. 

Plevbesi, v vaški izgovorjavi pač le 
Plajbesi, so torej davni predniki našega 
doktorja Janeza Bleivveisa. 

H u d a t laka, morda pa tudi notranji ne­
mir in morda še kaj (preveč lačn ih ust, kr i ­
vična dedovanja, bratovske zdrahe in še to 
in ono) so gnali kmečke fante v mesta, po­
sebno ob koncu 18. stoletja. B i s t r im, raz­
bor i t im možem, k i so že od doma znal i kaj 

. več »ko le h r u š k e peč'«, je postalo mesto že 
kar prava vaba. Tamkaj se je dalo zasluži t i 
in obogateti. Na tanko tako je bilo kot poje 
Vodnik »išče te sreča, um ti je dan — našel 
jo bodeš , ak' nisi zaspan«. Po tem se je rav­
nal tudi Nik las Plevbes. 

D o m a se je fant nauči l tka t i platno in 
sukno. T o znanje mu je v K r a n j u prineslo 
tol iko zas lužka , da si je Nik las Plevbes že 
kmalu pridobil kar lepo imetje in si ž nj im 
kot » tkalec in trgovec« 1. 1782 kupi l hišo v 
K r a n j u . In sicer št. 116 v stranski u l ic i , v 
onih čas ih šegavo imenovani »svinjska u l i ­
ca«. Pozneje je bi la to K o k r š k a u l ica š t . 38, 
nato Bleivveisova ul ica št. 23, od 1. 1945 
dalje pa je T a v č a r j e v a ul ica št . 25. P r i hiši 
pa se je slejkoprej reklo po d o m a č e »pri 
Spra jcer ju« . Se danes. 

N i k l a s Plevbes je postal torej kranjski 
m e š č a n . N a Trs ten iku , na domu, v pravi 
kmečk i hiši , s toječi na slemenu tik ob farni 
cerkvi sv. M a r t i n a , je gospodaril Plevbesov 
rod" še celih sto let. Sele 1. 1891 je umrl 
zadnji moški potomec Simon Plevbes. Hiši 
pa se še danes pravi »pri F r j ancu« . 

Resda je zvenel priimek doktorja Jane­
za Bleivveisa nekam neprijetno tuje, poslo­
venjeno bi bi la to »svinčeva beloba«. Toda 
spr ičo imen na jzavedne j š ih korošk ih Slo­
vencev, k i so kar pravi loma n e m š k a (Zvvit-
ter, Grafenauer, Einspieler, Tiš ler , Majer, 
VVeiss, Kupper , Buch , Singer idr.) nas ta 
»nemški« priimek manj mot i kot je naše 
prednike. Seveda so si skušal i Plevbesi, 
pozneje tudi Bleivveisi, t o lmač i t i svoj pri­
imek po svoje (pod Trs tenjakovim vpl i ­
vom), češ da so pravzaprav Plaveži in da je 
Plevbes oz. Bleivveis pač p o n e m č e n o 
prvotno slovensko ime. — Sicer pa je izraz 
»Dlajbes« za sv inčnik pri nas na deželi še 
vedno živ in prav nič tuje zveneč . P a č 
kot so se zaselila slovenska imena med 
Nemce, tako so se n e m š k a imena naselila v 
naše kraje. Zato v pr i imkih že zdavnaj več 
ne iščemo narodnostnega izvora. 

Bol j zanimiva pa je premena prvotnega, 
vsekakor n a r e č n o pisanega pr i imka Plev­
bes v bolj kn j iževno obliko Pleivveiss, 
kasneje pa še v Bleivveis. 

Doktorjev oče Valent in Pleivveiss, sin 
starega Nik lasa Plevbesa, je bil izjemno 
nadarjen mož, podjeten in odločen. Sprva 
še obrtnik-tkalec in kramarski prodajalec 
na sejmih, je postal v nekaj let ih lastnik 
tkalskih manufaktur, podjetnik in trgovec. 
Saj je bil v zvezah z veletržci na Dunaju , v 
T r s tu in Gradcu. Velepotezen, ni kaj reči! 

K m a l u je postala Valen t inu hiša, k i jo 
je podedoval po oče tu N ik l a su (umrlem 1. 
1806), pretesna in premalo ugledna. K u p i l 
si je brž še dve hiši, toda zdaj ob glavni 
u l ic i (sedaj Prešernovi ) , j u prezidal v eno in 
tako ut rdi l rvoj meščansk i sloves. Hiša 
stoji še danes (Preše rnova u l . š t . 11, v 
njenem pri t l ič ju sta trgovini »Gorenjec« in 
»Maja«) in je ohranila še staro ime — 
»Pleivveissova hiša«. Valen t in Pleivveiss je 
bi l lastnik te hiše v let ih 1825—1&50. Potem 
je z ženo Nežo, roj. Grabnar, odšel v Ljub­
ljano. 

(Nadaljevanje na naslednji strani) 

(19. 11. 1808 rojstvo v Kra­
nju — 29. 11. 1881 smrt v 

Ljubljani 

Kopi ta r , Bleivveis, Kosešk i — tr i zasra-
movana imena . . . M a r po pravici? Će ne, 
naj nap iše pr iziv k prenagljeni sodbi bolj 
poklicano pero! K stari sodbi, k i je vseka­
kor plod č rno-be l ih gledanj naš ih predni­
kov. T i pa nikakor niso b i l i kak i nepri-
strastni ljudje. 

Zadal sem si le to nalogo, da bralce vsaj 
na hitro, z nekaj potezami, seznanim z ne­
kater imi ve l ik imi Gorenjci . Z ve lmožmi iz 
naše nevesele preteklosti, k i so b i l i le pre-
č e s t o k r a t kar počez zasramovani, osmeše-
ni , tu in tam celo prekleti — a l i pa kar po­
zabljeni . . . V šo l ah n a j v e č k r a t le na hi t ro 
roko »obdelani«. 

Iz take teme mi najprej vstaja pred oči 
resnobna postava doktorja Janeza B l e i ­
vveisa. Vsestransko delavnega, čebelje mar­
ljivega moža . Dolga desetletja najmar-
k a n t n e j š e po l i t i čne osebnosti na Sloven­
skem. T u d i kot »oče slovenskega n a r o d a « »Pri Frjancu« na Trsteniku. 



(Nadaljevanje s prejšnje strani) 

Ncv vrnimo se v ono ozko, temotno ul i ­
čico, k i jo je kupi l še N ik l a s Plevbes in v 
njej zasnoval svoj rod njegov sin Va len t in . 
Zato je ta siva, res kar m r a č n a hiška po­
stala tudi rojstni dom Valen t inov ih otrok. 
Poleg Janeza (roj. 19. 11. 1808) je 
privekalo na svet še pet otrok, š t i r je s inovi 
(Valent in , K o n r a d , Jožef in Franc) ter 
hče rka M a r i j a . V mladosti so se vsi s inovi 
pisali Pleivveiss, po oče tovem zgledu. K o pa 
so odrasli, so priimek v tej ob l ik i obdržal i le 
Valen t in , K o n r a d in Jožef — pač ,vs i trije 
zato. ker so se posvetili trgovskemu poklicu 
in je veljalo ohrani t i prvotno ime ugledne 
firme. Janez in Franc, k i sta doš tud i r a l a , 
pa sta si ime iz n a r e č n e oblike spremenila v 
knj iževno, torej Bleivveis. 

T a k o je še danes: potomci dr. Janeza 
Bleivveisa, k i žive v Ljubl jan i in imajo 
skoro vsi visoke intelektualne poklice, so 
Bleivveisi. Po tomci Konrada Pleivveissa pa 
so ohrani l i »trgovsko« obliko pr i imka (eden 
od njih, kapi tan vojne ladje v p. M i r k o 
Pleiweiss, živi v Mar iboru) . 

Oče Valen t in Pleivveiss je že moral b i t i 
pravi m o ž a k — oženil se je kar t r ikrat . 
Zadnjikrat , ko je bi l že v 72. letu! Torej v 
času , ko je bilo na j s t a re j šemu njegovemu 
sinu, tedaj že uglednemu zdravniku in po­
l i t iku , 48 let! — P a še mimogrede: tretja 
Valent inova žena , m a č e h a našega doktor­
ja , je spisala Vel iko slovensko kuharico. 
T iskana je bi la obsežna knjiga v prvi izdaji 
že 1. 1868, kot avtorica je ponosno podpisa­
na Magdalena Pleivveiss roj. Knafe l j . 

Tak je bil Kranj v času (prva polovica 19. stoletja) gospodarskega vzpona Valentina 
Pleiweissa. — Po Wagnerjevi litografiji. 

Š O L A N J A IN S L U Ž B E 

Najprej: c. kr. glavna šola v K r a n j u . 
Št i r i leta (1815—1819), ves čas dober uče­
nec, na š brumni Janez. Šolo konča l z od­
liko. 

V jeseni 1. 1819 gre enajstletni fant ič v 
Ljubljano, kjer dovrši 1. 1824 š e s t l e t n o gim­
nazijo, 1. 1826 pa še dvoletni licej (modro-
slovje). Istega leta se je tudi že vpisal na 
dunajsko vseučilišče. In sicer si je izbral 
splošno medicino, dodatno pa še živino-
zdravn i š tvo . T a k o je 1. 1832 doktor i ra l iz 
medicine, 1. 1835 pa je dobil še diplomo živi-
nozd ravnika. 

Prvo s lužbo je Bleivveis dobil na D u n a ­
ju , in sicer v c. kr. ž iv inozdravn iškem in­
s t i tutu. Prosto stanovanje in 300 forintov 
plače na leto mu je tudi omogoči lo poroko. 
Oženil se je s Karo l ino Fe l lner -Lot t i , dekli­
co iz ugledne dunajske rodbine. K m a l u se 
j ima je rodil sin K a r o l , edini Bleivveisov 
otrok. 

K m a l u za tem, 1. 1836, je bi l Bleivveis 
imenovan za stalnega uči te l ja na živino­
zdravn iškem zavodu. T u d i gmotne skrbi so 
bile zanj in d r u ž i n o poslej man j še . 

L . 1840 se je v Ljubl jan i izpraznilo 
mesto profesorja ž iv inozdravn iš tva na 
ljubljanskem liceju. Bleivveis je za mesto 
zaprosil in ga 1. 1841 tudi dobil . H k r a t i pa 
je moral na liceju predavati tudi sodno 
medicino. 

A že dve let i zatem je dr. Janez Bleivveis 
prevzel tudi t a jn i ško mesto c. kr. K m e t i j ­
ske d ružbe za Kranjsko in u r e d n i š t v o No­
vic. T o delo pa ga je poslej tesno vezalo na 
Ljubl jano. Č e t u d i so domač i po l i t ik i želeli, 
da bi se Bleivveis dal izvol i t i za d r žavnega 
poslanca, je to odklonil — ni smel za dlje 
časa zapustit i Ljubljane, skrbele so ga 
njegove ljube Novice . . . 

L . 1856 je b i l Bleivveis imenovan za'de­
želnega ž ivmozdravnika . T a s lužba mu je 
omogoči la spoznati vso deželo, l judi , bl išč 
in bedo življenja na kmetih. 

L . 1874 je b i l dr. Bleivveis kot deže ln i 
ž iv inozdravnik dokončno upokojen. Star že 
66 let. 

Vmes, 1. 1849, je dr. Bleivveis ustanovil v 
L jub l j an i podkovsko in ž iv inozdravniško 
šolo, b i l njen prvi ravnatelj in profesor. Vse 
te posle je opravljal b rezp lačno , do svoje 
smrt i ! Učn i jezik je bi l na tej šoli vseskozi 
slovenski. 

Od 1. 1878 do 1. 1881 je b i l dr. Bleivveis 
namestnik deže lnega glavarja vojvodine 
Kranjske. Le mesec dni po odstopu je 
u m r l . . . 

T R E Z E N G A R A Č 

Vse n a š t e t e s lužbe in čas t i so bile B le i -
vveisu le vnanji okvir, nekatere tudi kruh . 

Oč i tno je, da je imel mož do »v red de-
vanja« Nov ic posebno veselje in zadošče­
nje. Čep rav je imel zaradi nj ih več skrbi, 
oč i tkov in celo tožb kot pa sreče. T u d i 
gmotne korist i od Novic ni imel. 

Neomajna zasluga Bleivveisova je v 
njegovi skrbi, da bi Novice bile list za vse 
Slovence in da je od ločno vpeljal jasno 
gajico namesto zapletene bohorič ice . Od­
klanjal je pismouke, raje je imel pisatelje. 
Češ, ne premiš l jeva t i , p a č pa pisati je treba. 

Vrs ta pozneje s lavnih slovenskih pisa­
teljev in pesnikov je prav po Bleivveisovi 
zaslugi nat isni la svoje prvence v Nov icah . 
In tudi dobila hudo potrebni honorar. D i ­
jakom in š t u d e n t o m tako dobrodoše l . — 
Urednik Bleivveis »pozivlje vse vrle domo­
rodce, naj se poprimejo pisanja v pr id in 
ča s t domovine. V Nov icah j i m je pot od­
prta, od raznih reči pisati . K d o r nam kaj 
koristniga v natis pošlje, naj bo prosti kmet 
a l i rokodelec, ali pa ž l a h t e n gospod, z vese­
ljem bodemo vse sprijeli, ne gledavši na pi -
savca, ampak na to, kar je pisal.« 

K o t P reše ren se je tudi Bleivveis krepko 
in kar brž otresel vsiljevanja ilirščine v svoj 
list. 

T o je storil ob pisanju svojih Sloven­
skih beril za 1., 2., 3. i n 4. gimnazijski raz­
red, k i so izšle 1. 1850, 1. 1852, 1. 1854 in 1. 
1855. V zadnji dve berili je sprejel tudi dve 
Preše rnov i pesmi. Vsa š t i r i berila imam 
pred seboj in premiš l ju jem, zakaj teh ča­
s t i t l j iv ih slovenskih učben ikov še n i n ihče 
anal iziral in osvetlil tudi to plat vsestran­
skega Bleivveisa. 

K o t pisatelj kmeti jskih in ž iv inozdrav-
niških knjig, k i j i h je izšlo več kot ducat, je 
požel Bleivveis nedeljeno priznanje. Poseb­
no nas bo zanimala 1. 1846 izšla Mi losrč­
nost do živali . 

D r . Janez Bleivveis je b i l kot poli t ik 
realist, ne revolucionar. Sodobniki so pove­
dal i , da mož n i napadal z drznim nasko­
kom, a brani l se je vztrajno in z ž i lavim od­
porom, ne u m a k n i v š i se n i t i za ped in šele 
kadar se mu je zdel čas ugoden, je oprezno 
korakal naprej in zasedel s o v r a ž n o posto­
janko. 

T o je že tudi tenor vsega Bleivveisovega . 
opreznega pol i t ičnega delovanja. Amuz ičen 
realist je b i l seveda v zmoti , ker je mi l in i 
P r e š e r n o v e pesmi predpostavljal r o h n e č e 
bobnenje verzov Jovana Vesela-Koseskega. 

T u pa je b i l že na v id iku spor med sta-
roslovenci in mladoslovenci. A pisanje o 
tem ni več področ je krajepisca in življenje-
pisca, pač pa d r u g a č e okvalificiranega pe­
resa. 

V I T E Z T R S T E N I Š K I 

Priznanj in čas t i je užil dr. Janez B l e i ­
vveis obilo — za živl jenja! Po smrt i pa je 
bilo oč i tkov, ukorov in posmehov še več . . . 

A vendar je b i l Bleivveis v svojem času 
obče poznan in pr iznan zdravnik in živi­
nozdravnik, profesor, poli t ik, pisatelj in 
časn ika r . Č a s t n i o b č a n v poldrugi s tot ini 
slovenskih občin, tud i č a s t n i m e š č a n ljub­
ljanski. P r av i , dopisni in č a s t n i č l an 
mnogoterih s t rokovnih in ku l tu rn ih 
zd ružb . 

Od bavarskega vojvode M a k s a je B l e i ­
vveis dobil 1. 1846 bronasto svetinjo, kot pr i ­
znanje za knjigo Mi lo s r čnos t do živali. — 
R u s k i car Aleksander II. je 1. 1862 podelil 
Bleivveisu R e d svetega apostolskega kneza 
V l a d i m i r a v znamenje posebne naklonje­
nosti zaradi znanstvenega delovanja. — L . 
1866 je b i l Bleivveis odl ikovan ž v i teškim 
kr ižcem Franc Jožefovega reda. 

Vrhunec priznanj, k i j i h je b i l de ležen 
dr. Janez Bleivveis kot voditelj slovenskega 
naroda, pa je b i l vsekakor cesarski red 
železne krone, s kater im je vezano tudi 
dedno plemstvo. Bleivveis si je izbral pride­
vek Tr s t en i šk i , pač po pradomu svojih 
prednikov. T u d i grb si je dal sestaviti v slo­
venskih barvah. 



S M R T IN SPOMIN 

Od poletja 1. 1841 je živel dr. Janez 
Bleivveis v L jub l jan i . P o petnajstih le t ih 
življenja na Dunaju . Sprva je stanoval z 
ženo in sinom pri svoji sestri M a r i j i , poro­
čeni v Souvanovi hiši. A v l . 1860 se je pre­
selil v hišo, k i jo je kup i l v L jub l j an i njegov 
oče Valen t in . Patr ic i jska h iša v starem 
jedru Ljubljane (sedaj C i r i l - M e t o d o v t rg 
št . 15) je bi la kar primerna za tako ugledne 
m e š č a n e , k a k r š e n je bi l podjetnik Va len t in 
Pleivveiss, njegov sin dr. Janez Bleivveis in 
vnuk, tudi zdravnik, dr. K a r o l Bleivveis. 

V tej hiši je dr. Janez Bleivveis nenado­
ma umr l , po prav kra tk i bolezni — saj mož 
je b i l vedno čil in zdrav; za bolehanje ni 
imel časa . 

Njegove Novice, k i so izšle dan po 
smrti , so čez vso prvo stran zapisale: 

Hiša na današnjem Ciril-Metodovem trgu 
15, v kateri je dr. Janez Bleiweis umrl. 

M r t v a š k i zvon je zapel, ugasnila je naj­
svet le jša Slovenije luč, narod slovenski je 
izgubil svojega oče ta . Doktor ja Janeza 
Bleivveisa, viteza T r s t en i škega , n i več med 
nami, vzela nam ga je nemila smrt. Včera j 
preselil se je njegov preblagi duh v daljno 
večnost . K a k o r narod, solze se tudi Novice 
za x svojim o č e t o m in neutrudl j ivim svojim 
urednikom. Božja mu milost! 

N a d portalom Bleivveisove hiše v Ljub­
ljani je Slovensko pisateljsko d r u š t v o dne 
12. 7. 1891 dalo vzidat i marmorno ploščo z 
vklesanim napisom: 
V T E J H l S l J E Ž I V E L 
D R . J A N E Z B L E I V V E I S 
V I T E Z T R S T E N I Š K I 
I N D N E 29. N O V . 1881 U M R L 

K o t spomin, tudi pozlata č rk odpada . . . 
D r u g Bleivveisov spomenik je njegov na­

grobnik. V obl ik i visokega, strmega kamni­
tega obeliska, stoji zdaj v l jubljanskem 
Nav ju . Prej je stal na grobu pri Sv. Kr i š to ­
fu (staro, opuščeno ljubljansko mestno po­
kopal išče) . 

Obelisk, skoraj 4 m visok, je izklesan iz 
sivega pohorskega granita, le grb nad napi­
som je iz belega kararskega marmorja 
(vendar že m o č n o iz l izan, pač zato, ker je 
marmor mehke j š i od granita). 

Pod polnim imenom (Dr. Janez Bleivveis 
— vitez T r s t en i šk i ) je vklesano obš i rno be­
sedilo, k i n a š t e v a s lužbe, čas t i in odliko­

vanja oče ta slovenskega naroda. M e d dru­
gim pove za eno največj ih čas t i : dr. B le i ­
vveis je bi l tudi pravi č lan Jugoslavenske 
akademije znanosti in umetnosti v Za­
grebu. 

Dodana je še milopojka, pač v skladu „ 
s šegami pred koncem stoletja: 

»Edino, kar nas teši v bolesti je zavest, 
da ves narod slovenski z nami vred p lače 
na Tvojej gomili in da bodeš živel večno 
v srcu njegovem.« 

Tret j i , tudi bolj vnanji , spomin na na­
šega Bleivveisa imajo v Zagrebu. Tamkaj je 
lepa, š i roka ul ica poimenovana po »očetu 
slovenskega na roda« . Pač zato, ker je bi l 
dr. Janez Bleivveis prvi Slovenec, k i ga je 
Jugoslavenska akademija znanosti in 
umetnosti sprejela za svojega pravega 
č lana . 

V L jub l j an i pa Bleivveisove ulice n i več, 
tudi v K r a n j u je ni več — č e t u d i stoji v 
njej še sedaj njegova rojstna hiša. Seveda 
tudi na vzidavo kake spominske plošče v 
pročel je te hišice v stranski kranjski u l ic i n i 
še n ihče pomisl i l . Ne prej, ne sedaj. P a je 
b i l mož ne le kranjski rojak, pač pa tudi 
č a s t n i kranjski meščan . 

Tempora mutantur , nos et mutamur in 
i l l is . . . D a , časi se spreminjajo in mi se 
spreminjamo z nj imi. Včeraj čaščen , danes 
opljuvan . . . 

Č r t o m i r Zoreč 
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